
[Цзи Цинъин: Я собираюсь посмотреть фильм.]

[Чэнь Синьюй: Ну, тоже неплохо. В конце концов, ты уломала его сходить в кино. Хоть какая-то
победа.]

[Цзи Цинъин: Да.]

Так оно и было. Но почему она всё ещё чувствовала себя несчастной?

Девушка смотрела на большой экран, её мысли бесцельно блуждали, а пальцы закидывали в
рот сухой и жирный попкорн. Вскоре мужской голос над ухом вырвал её из прострации:

— Будешь пить воду?

Застигнутая врасплох, Цзи Цинъин изумлённо уставилась на него:

— А?

— Пить хочешь? — невозмутимо повторил Фу Яньчжи.

— Э… Даже не знаю.

Фу Яньчжи открыл бутылку и протянул ей. Девушка сделала пару глотков. Только тогда она
почувствовала, что навязчивая сладость во рту исчезла, и даже дышать стало легче.

— Спасибо.

Мужчина завинтил крышку бутылки, ничего не ответив. Женщина рядом с ней заметила, что
он отвлёкся, и с вежливой улыбкой попыталась привлечь его внимание.

— Доктор Фу, насчёт того, о чём мы говорили минуту назад...

— Извините, — его голос прозвучал холодно. — Но давайте остальные вопросы мы обсудим на
следующем обследовании.

Женщина смутилась и неловко рассмеялась:

— Хорошо, конечно.



Пока Цзи Цинъин слушала их разговор, её поджатые губы медленно преобразовались в улыбку.

На середине фильма Цзи Цинъин вдруг понадобилось выйти из зала. Она коснулась руки
мужчины, сидящего рядом с ней. Фу Яньчжи повернулся. Девушка поджала губы, чувствуя
себя немного смущённой.

— Мне нужно в туалет.

— Хм?

Кажется, он не расслышал. Она помолчала секунду, затем наклонилась к его уху и
прошептала:

— Я говорю, что собираюсь сходить в дамскую комнату.

Когда её тёплое дыхание коснулось уха, доктор почувствовал, что всё тело вновь охватило
неописуемое покалывание. Его кадык медленно перекатился вверх и вниз:

— Тебя проводить?

— Не нужно! — она протянула ему чашку с остатками попкорна. — Дай мне пролезть.

Когда Цзи Цинъин вернулась из туалета, она обнаружила, что Фу Яньчжи пересел на другое
место.

Ошеломлённая, она перевела взгляд с доктора на двух незнакомых ей женщин и обратно,
пожала плечами и села рядом с ним. Но фильм был ей уже менее интересен, чем
произошедшее.

Когда она поняла это, то повернулась к доктору и тихо спросила:

— А почему ты пересел?

— Отсюда лучше видно.

Цзи Цинъин протянула «о», повернула голову к экрану и случайно поймала взгляд бывшей
соседки. Цзи Цинъин слегка улыбнулась ей и попыталась сосредоточиться на фильме.

Когда кино подошло к концу, они вдвоём вышли из зала вместе с большой толпой.



Цзи Цинъин, казалось, пребывала в отличном настроении, и улыбка на её лице была гораздо
более очевидной, чем когда она заходила. Мужчина взглянул на сияющее лицо своей
спутницы, но ничего не сказал.

Когда они уже собиралась подойти к двери лифта, девушка внезапно нахмурилась и
оглянулась.

— Что там?

Цзи Цинъин покачала головой и, изогнув бровь, ответила:

— Спиной чувствую чей-то взгляд.

Фу Яньчжи оглянулся и ничего подозрительного не заметил.

— Кажется, ты ошибаешься.

— Может быть, они смотрели на тебя.

— О, в самом деле?

Цзи Цинъин фыркнула и не удержалась от вопроса:

— Там в зале был кто-то из твоих пациентов или их родственники?

— Второе.

Оказалось, что Фу Яньчжи делал операцию на сердце отцу одной из этих женщин. По разным
причинам пациенту приходилось каждые несколько месяцев возвращаться в больницу для
обследования, и доктор Фу следил за его состоянием. И причина, по которой он так долго
разговаривал с ними, заключалась именно в этом.

— Ох, — вздохнула Цзи Цинъин, заходя в лифт. — Эти две женщины настоящие красавицы.

Фу Яньчжи усмехнулся, и по каким-то признакам она ощутила, что он имел в виду её. Она с
подозрением уставилась на спутника:

— Что, разве я не права?

Тот кивнул и легкомысленно ответил:



— Да нет.

«Почему это прозвучало так неприятно?»

Помолчав немного, она дала волю любопытству:

— Разве вам, мужчинам, не нравятся красивые девушки?

Его брови вопросительно приподнялись.

— Нам, мужчинам?

Цзи Цинъин кивнула:

— Разве не так?

Фу Яньчжи некоторое время пристально смотрел на неё и, к её удивлению, кивнул, оставив её
без малейшего представления о том, как продолжать разговор.

На самом деле, наш доктор был вполне обычным человеком, и для него было нормально
испытывать симпатию к красивым людям. Да и сама Цинь Цинъин ценила красоту во всех её
проявлениях… не только в Фу Яньчжи.

Помолчав некоторое время, она прокомментировала:

— Я так и знала.

Мужчина непонимающе взглянул на её кислое лицо, не сразу поняв, в чём дело. Затем он
подавил намёк на улыбку, появившийся в его глазах.

— Да, но не совсем.

Теперь уже девушка смотрела на него с удивлением.

— Что ты имеешь в виду?

— Нам, мужчинам, нравятся красивые женщины, но нам не нравятся все красивые женщины,
— он повернулся, чтобы посмотреть на Цзи Цинъин. — Теперь ты можешь понять?



Та покосилась на него и пробормотала:

— Я не настолько глупа.

— Ладно, пойдём.

Они вдвоём поехали домой. Ночь была ветреной, и открывающийся вид на Северный город в
это время был прекрасен и волшебен.

Когда ветер подул Цзи Цинъин в лицо, она осознала кое-что важное. Она поняла, что в
недавних словах Фу Яньчжи, казалось, был какой-то скрытый подтекст. Подумав об этом, она
повернула голову, чтобы посмотреть на него:

— То, что ты сказал недавно, несло в себе какой-то скрытый смысл?

Мужчина добродушно посмотрел на неё.

— Какой например?

Цзи Цинъин на некоторое время задумалась, а затем произнесла:

— Ты имел в виду, что девушка, которая тебе нравится, должна быть не только красивой, но и
яркой?

Фу Яньчжи не стал ни подтверждать, ни отрицать её догадку. Красавица улыбнулась и
повернула голову, чтобы посмотреть на него. Её глаза сияли как звезды:

— Тогда посмотри на меня. Я, кажется, симпатичная?

________

Автору есть что сказать:

Сегодня вопрос задаёт доктор Фу, который работает в больнице:

Фу Яньчжи: Что делать, если женщина слишком туго соображает?

Красотка Цзи: «?!»



Полезные советы из сети: [Постарайтесь быть проще.]

Фу Яньчжи: Это не в моём стиле.
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